
KIDS MENU

10
Toast prosciutto e formaggio

Ham and cheese toast
1, 3, 6, 7, 12

16
Cheeseburger
Cheeseburger

1, 3, 7, 12, **

14
Penne burro e Parmigiano

Penne pasta with butter and
Parmesan cheese

1, 7

12
Pizza margherita con pomodoro,

mozzarella e basilico
Margherita pizza with tomato sauce,

mozzarella cheese and basil
1, 7

8
Patatine fritte con salsa rosa
French fries with pink sauce

1, 3, 12, *

12
Pepite di pollo con salsa

allo yogurt e limone
Chicken nuggets with
yogurt and lemon dip

1, 3, 7, 12, *

7
Selezione di gelati | 2 gusti

Ice cream selection | 2 scoops
3, 5, 7, 8, *, **

ALLERGENI | ALLERGENS
1. Glutine | Gluten 2. Crostacei | Crustaceans 3. Uova | Eggs 4. Pesce | Fish 5. Arachidi | Peanuts
6. Soia | Soybeans 7. Latte | Milk 8. Frutta a guscio | Nuts 9. Sedano | Celery 10. Senape | Mustard
11. Semi di sesamo | Sesame seeds 12. Solfiti | Sulphites 13. Lupini | Lupin 14. Molluschi | Molluscs
* Congelato | Frozen ** Abbattuto | Blast-Frozen

INFORMAZIONI | INFORMATION
Per garantire freschezza, qualità e ridurre gli sprechi, utilizziamo ingredienti freschi, lavorati internamente e, se 
necessario, sottoposti ad abbattimento termico in conformità al Reg. (CE) n. 852/2004. I prezzi sono espressi 
in Euro (€) e comprensivi di IVA. In caso di allergie o intolleranze alimentari, ai sensi del Reg. (UE) n. 1169/2011, 
si prega di informare il personale.

To ensure freshness, quality and reduce food waste, we use fresh ingredients, prepared in-house and, where 
necessary, subjected to blast chilling in compliance with EC Regulation No. 852/2004. Prices are expressed in 
Euro (€) and include VAT. In case of allergies or food intolerances, pursuant to EU Regulation No. 1169/2011, 
please inform our staff.




